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National Commodity Producer from Subsidized Imports», «On the Application 
of Special Import Measures to Ukraine» remain valid for more than fifteen 
years and have not been changed since their adoption in 1999. It is emphasized 
that the Ukrainian legislation in this area was not subject to change over the 
years and does not provide effective protection of national producers from 
unfair competition, and therefore has an adverse effect on the economy as a 
whole. 

The author concludes that there is a necessity for an urgent improvement of 
the legal regulation of trade defense measures in Ukraine in the context of the 
adaptation of the Ukrainian legislation to the EU laws.

Keywords: trade defense measures, anti-dumping measures, anti-subsidy 
measures, safeguard measures.

УдК 341.2
К. Г. ТУЛБА

ПОРІВНЯЛЬНО-ПРАВОВИЙ АНАЛІЗ  
УГОД ПРО ЛІБЕРАЛІЗАЦІЮ ВІЗОВОГО РЕЖИМУ  

В ДОГОВІРНІЙ ПРАКТИЦІ УКРАЇНИ1 

Проведено порівняльно-правовий аналіз основних положень угод про лібе-
ралізацію візового режиму та визначено класифікацію зазначених договорів 
за ключовими критеріями, такими, як статус сторін, назва, зміст, суб’єк-
ти поширення.
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Тулба Е. Г. Сравнительно-правовой анализ соглашений о либерализации 
визового режима в договорной практике Украины

Проведен сравнительно-правовой анализ основных положений соглаше-
ний о либерализации визового режима и определено классификацию указан-
ных договоров по ключевым критериям, таким, как статус сторон, назва-
ние, содержание, субъекты распространения.
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Tulba Kateryna. Comparative legal analysis of agreements on liberalization of 
visa regime in Ukraine`s treaties practice 

The article provides a comparative legal analysis of the basic provisions of 
agreements on liberalization of visa regime and defined a classification of the said 
agreements according to key criteria, such as the status of the parties, title, content, 
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Останнім часом Україна бере активну участь в міжнародному 
співробітництві, є учасницею багатьох міжнародних договорів 
та часто виступає сама ініціатором укладення відповідних угод з 
метою лібералізації візового режиму. Ключовою тенденцією 
правового регулювання взаємних міжнародних поїздок грома-
дян є поступова лібералізація візового режиму, навіть скасуван-
ня візового режиму здійснення таких міжнародних поїздок. Це 
обумовлено насамперед значною активізацією взаємних міжна-
родних поїздок громадян, потребою у реалізації широкого кола 
міжнародних інфраструктурних проектів, посиленням еконо-
мічних, політичних, культурних, наукових, освітніх та інших 
зв’язків між державами, актуалізацією необхідності забезпечен-
ня прав та свобод людини.

Вивчення особливостей правового регулювання лібераліза-
ції візового режиму набуває виключної актуальності в контек-
сті поступового руху України до вступу в Європейський Союз, 
а також скасування візового режиму між Україною та країна-
ми-членами Європейського Союзу у 2017 році. 

Слід зазначити, що питанням лібералізації візового режиму 
у певному контексті присвячені наукові праці Т. Гнатюк, 
С. Закірової, М. Куньч, С. Мітряєвої, Н. Мушак, О. Олексів, 
М. Чулаєвської, О. Юринець та інших. Проте відсутні комп-
лексні дослідження положень міжнародних угод, укладених 
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Україною, що визначають порядок та умови спрощення і ска-
сування візового режиму. Звертає на наукову актуальність 
питань спрощення візової політики між державами і 
С. І. Мітряєва, яка зауважує про те, що «…дослідження свід-
чать, що проблематиці візового режиму між Україною та інши-
ми країнами бракує цілісного і системного підходу, що актуалі-
зує подальші дослідження»1.

На думку С. І. Мітряєвої: «Лібералізація візового режиму 
між країнами є складником і тенденцією світових глобалізаці-
йних процесів кінця ХХ та початку ХХІ ст. Основою ідеї лібе-
ралізації візових режимів є фундаментальні права людини на 
свободу пересування як усередині країни, так і за її межами. 
«Відкритість» або «закритість» кордонів для людей є своєрід-
ним індикатором економічного та соціального розвитку 
суспільства загалом2.

Насамперед слід визначити основний категорійний апарат, що 
використовується при дослідження положень міжнародних угод 
про лібералізацію візового режиму у договірній практиці України. 
Так, під «лібералізацією» варто розуміти процес розширення 
низки прав та свобод у певній сфері шляхом повного або частко-
вого зняття (скорочення) визначених на нормативному рівні 
обмежень правового, політичного чи адміністративного характе-
ру (до таких обмежень можна віднести, наприклад, контрольні 
процедури, дозвільні документи, нормативи, квоти тощо). 

Кінцевою метою лібералізації візового режиму є безвізовий 
режим пересування людей, тобто в’їзд, перебування, часом 
навіть проживання на території певної країни без попередньо-
го отримання дозволу (візи)3.

Категорія «лібералізація» включає в себе поняття «спро-
щення візового режиму» та «скасування візового режиму», які, 
на перший погляд, є відображенням часткового та повного 
зняття обмежень, відповідно.

При цьому спрощення візового режиму — це процес змен-
шення переліку умов, правил перетинання державного кордо-
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ну, обумовлений прийнятим державою рішенням (норматив-
ним актом) або укладеною двосторонньою угодою між держа-
вами, змістом якого є зменшення консульського збору, строків 
та вимог до документів, необхідних для отримання візи тощо.

У свою чергу, скасування візового режиму — це процес відмі-
ни певних умов або скасування певних правил перетинання 
державного кордону на підставі прийнятого державою рішення 
(нормативного акту) або відповідного міжнародного договору 
між державами, змістом якого є скасування обов’язку отримува-
ти візу для перетинання державних кордонів цих держав.

Починаючи порівняльно-правовий аналіз вищезазначених 
видів угод, буде доцільно здійснити загальну характеристику 
положень міжнародних угод про лібералізацію візового режи-
му, що є складовими правового режиму міжнародних поїздок 
громадян. Зокрема, можна здійснити класифікацію різновидів 
міжнародних договорів про лібералізацію візового режиму від-
повідно до наступної системи критеріїв: 

1) залежно від статусу сторін договору: міжнародний договір 
про лібералізацію візового режиму між Україною та міждер-
жавними об’єднаннями (наприклад, Угода між Україною та 
Європейським Співтовариством про спрощення оформлення 
віз від 18.07.2006 р.4; міжнародний договір про лібералізацію 
візового режиму між Україною та окремими державами (напри-
клад, Угода між Кабінетом Міністрів України і Урядом 
Королівства Данія про спрощення оформлення віз від 
16.03.2007 р.5;

2) залежно від назв міжнародних договорів про лібераліза-
цію візового режиму їх можливо поділити на договори про: 
спрощення оформлення віз (наприклад, Угода між Кабінетом 
Міністрів України та Урядом Швейцарії про спрощення візо-
вого режиму від 07.06.2017 р.6; взаємне скасування візового 
режиму (наприклад, Угода між Кабінетом Міністрів України та 
Швейцарською Федеральною Радою про взаємне скасування 
візового режиму для власників дипломатичних, службових та 



203Серія Юридичні науки

спеціальних паспортів від 11.07.2003 р.7; взаємне скасування 
візових вимог (наприклад, Угода (у формі обміну нотами) між 
Кабінетом Міністрів України та Урядом Республіки Сінгапур 
про взаємне скасування візових вимог для осіб, які користу-
ються дипломатичними, службовими та офіційними паспорта-
ми від 26.06.2006 р.8); відмову від візових вимог (наприклад, 
Угода між Кабінетом Міністрів України та Урядом Республіки 
Сербія про відмову від візових вимог для громадян від 
31.05.2011 р.9); безвізові поїздки громадян (наприклад, Угода 
між Кабінетом Міністрів України і Виконавчою Владою Грузії 
про безвізові поїздки громадян від 31.03.1999 р.10); взаємні 
поїздки громадян (наприклад, Угода між Кабінетом Міністрів 
України і Урядом Республіки Таджикистан про взаємні поїздки 
громадян від 06.07.2001 р.11) тощо. При цьому, наголосимо на 
окремих перевагах такої класифікації, яка фактично відобра-
жає, а разом з тим і вказує на розмаїття назв договорів, які 
укладаються у відповідній сфері. Водночас, назва міжнародних 
договорів фактично вказує на предмет регулювання норм 
права, які ним закріплюються, проте не характеризує їх зміст;

3) залежно від змісту міжнародні договори про лібераліза-
цію візового режиму поділяються на договори про: скасування 
візового режиму (наприклад, Угода між Урядом України та 
Урядом Королівства Таїланд про скасування візових вимог для 
пред’явників дипломатичних, службових та офіційних паспор-
тів від 18.10.2007 р.12); спрощення візового режиму (наприклад, 
Угода між Кабінетом Міністрів України і Урядом Королівства 
Данія про спрощення оформлення віз від 16.03.2007 р.13). 
У межах групи договорів про скасування ми можемо виділити 
за критерієм назви такі види: про взаємне скасування візового 
режиму; про взаємне скасування візових вимог; про відмову 
від візових вимог. Однак за змістом усі вони визначають умови 
скасування і, відповідно, не відрізняються. Окрім того, можна 
деталізувати класифікацію за критерієм змісту, рухаючись в 
іншому напрямку, — договори можуть різнитись між собою 
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залежно від тих істотних умов, які в них містяться (адже одна-
кова назва або призначення ще не є гарантом ідентичності тек-
стів договорів, тотожності істотних умов, типовості формулю-
вань);

4) залежно від суб’єктів поширення положень міжнародного 
договору про лібералізацію візового режиму: міжнародний дого-
вір про лібералізацію візового режиму для: усіх громадян (напри-
клад, Угода між Урядом України та Урядом Соціалістичної 
Республіки В’єтнам про умови взаємних безвізових поїздок гро-
мадян від 21.10.1993 р.14); окремих категорій громадян (напри-
клад, положення Угоди між Урядом України та Урядом 
Федеративної Республіки Бразилія про умови взаємних безвізо-
вих поїздок громадян з дипломатичними та службовими паспор-
тами від 24.10.1996 р.15 стосуються спрощення візового режиму 
для тих громадян, які отримали дипломатичні та службові 
паспорта) тощо. Наведений перелік різновидів міжнародних 
договорів про лібералізацію візового режиму, на нашу думку, не 
вичерпують усі критерії, за якими можливо класифікувати між-
народні договори, однак відображають основні їх види. 

У свою чергу, аналіз положень вказаних міжнародних дого-
ворів слід здійснювати насамперед за структурою та за змістом. 
У цьому контексті підкреслимо, що усі перераховані вище між-
народні договори про лібералізацію візового режиму мають 
приблизно однакову структуру: преамбулу та від 13 до 14 ста-
тей, остання з яких є прикінцевими положеннями. У змісті 
більшість міжнародних договорів закріплюють: 1) мету й сферу 
застосування; 2) загальні положення; 3) визначення термінів; 
4) перелік документів, що підтверджують мету подорожі; 
5) умови і порядок оформлення багаторазових віз; 6) умови і 
порядок здійснення плати за оброблення заяв про оформлення 
віз; 7) тривалість процедури оброблення заяв про оформлення 
віз; 8) особливості виїзду громадянина у випадку втрати або 
викрадення документів; 9) порядок і умови подовження строку 
дії візи за виняткових обставин; 10) статус та порядок викори-
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стання дипломатичних паспортів; 11) особливості територіаль-
ної дії віз; 12) прикінцеві положення, що визначають порядок 
набрання чинності договором, особливості дії окремих його 
положень тощо.

Угоди про спрощення візового режиму встановлюють 
низку умов перетину державного кордону, які є спрощеними 
у порівнянні із загальними правилами перетину кордону та 
перебування в іншій державі. Їх спрощений характер вира-
жається у: 1) меншому розмірі плати за оброблення заяви про 
оформлення візи (наприклад, 35 євро в країни Євросоюзу); 
2) звільненні окремих категорій громадян від плати за обро-
блення заяви про оформлення візи; 3) зменшеному переліку 
документів, достатніх для підтвердження мети подорожі; 
4) визначенні категорій громадян, яким у порядку, визначе-
ному міжнародним договором, оформлюються багаторазові 
візи строком на п’ять років, на один рік та на строк від двох 
до п’яти років тощо. 

Більшість відмінностей між положеннями цих угод зводить-
ся до визначення категорій осіб, яким уряд тієї або іншої дер-
жави дозволяє оформити візу на спрощених умовах. В решті ж 
істотні умови цих угод абсолютно однакові.

Разом з тим, зауважимо, що окремим різновидом договорів 
про спрощення візового режиму варто вважати угоду, укладену 
між Кабінетом Міністрів України та Урядом Республіки 
Польща про скасування оплати за оформлення національних 
віз від 06.06.2012 р.16, адже, як вже випливає з її назви, вона 
спрямована на спрощення окремих умов перетинання кордо-
ну. При цьому, цей договір не можна відносити до категорії 
договорів про скасування візового режиму, адже ним скасо-
вуються лише консульські збори за оформлення віз громадя-
нам, але самі вимоги з приводу необхідності оформлення віз — 
зберігаються, що підтверджується, наприклад, положеннями 
ч. 2 ст. 2 Угоди, згідно з якою візи оформлюються згідно з наці-
ональним законодавством держав Сторін. Інакше кажучи, 
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варто виділяти угоди про спрощення, якими повністю встанов-
люється/змінюється порядок отримання віз, та угоди про 
спрощення, якими визначаються окремі умови оформлення 
віз, як це має місце у розглянутій вище Угоді.

Що стосується міжнародних договорів про скасування візо-
вого режиму, то їх можна поділити на два основні види: 

1) ті, що скасовують візовий режим для окремих категорій 
громадян;

2) ті, що скасовують візовий режим для усіх громадян. 
Відповідно положення цих угод не співпадатимуть тим же 

чином, що й у розглянутих вище угодах про спрощення візово-
го режиму, які були класифіковані за суб’єктом укладення 
угоди, що меншою мірою впливає на зміст угоди, аніж катего-
рії осіб та умови, за яких для них скасовуватиметься візовий 
режим.

Порівняти міжнародні угоди про скасування візового режи-
му можна за наступними особливостями, які, на нашу думку, є 
визначальними: 

— по-перше, структурно вказані угоди складаються з пре-
амбули та 10-11 статей, останні з яких за своїм змістом нагаду-
ють прикінцеві положення. При цьому, угода з Урядом 
Республіки Сербія містить ще й додатки, у яких закріплено 
переліки документів для громадян України та громадян 
Республіки Сербія, які вважаються підставою для перетину 
кордону та перебування в іншій державі без візи17. Натомість, 
Угода між Кабінетом Міністрів України та Урядом Республіки 
Корея про звільнення від оформлення віз громадян, які корис-
туються офіційними та службовими паспортами від 
23.09.2013 р.18 та Угода між Кабінетом Міністрів України та 
Урядом Республіки Колумбія про звільнення від оформлення 
віз громадян, які користуються дипломатичними, службовими 
та/або офіційними паспортами від 21.08.2013 р.19 містять такий 
перелік у першій статті, адже, по суті, вони визначаються вже у 
самій назві цих угод;
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— по-друге, в угодах про скасування візового режиму 
передбачено різні строки безвізового безперервного перебу-
вання на території іншої держави: наприклад, згідно з Угодою 
між Кабінетом Міністрів України та Урядом Республіки 
Корея про звільнення від оформлення віз громадян, які 
користуються офіційними та службовими паспортами від 
23.09.2013 р. та Угодою між Кабінетом Міністрів України та 
Урядом Республіки Колумбія про звільнення від оформлення 
віз громадян, які користуються дипломатичними, службови-
ми та/або офіційними паспортами від 21.08.2013 р. власники 
дипломатичних, службових та офіційних паспортів перебува-
ють на території іншої з держав протягом періоду, що не пере-
вищує дев’яноста (90) днів з дати першого в’їзду (ч. 1 ст. 2 
угоди з Урядом Республіки Корея20, ч. 1 ст. 2 угоди між 
Кабінетом Міністрів України та Урядом Республіки Колумбія 
про звільнення від оформлення віз громадян, які користують-
ся дипломатичними, службовими та/або офіційними паспор-
тами від 21.08.2013 р.21); усі ж громадяни без виключення, які 
перебувають на території іншої держави на підставі угоди 
загального характеру про скасування візових вимог (наразі 
мова йде про угоду, підписану з Урядом Республіки Сербія), 
можуть там безперервно знаходитись без необхідності оформ-
лювати візу не більше тридцяти (30) днів протягом шістдесяти 
(60) днів від дати першого в’їзду (ч. 1 ст. 1 Угоди з Урядом 
Республіки Сербія22). Решта умов, на наш погляд, є несуттє-
вими з точки зору порівняльного аналізу положень договорів 
у сфері скасування візового режиму.

Отже, можемо підсумувати, що угоди про скасування візо-
вого режиму, незалежно від того, стосуються вони окремих 
категорій громадян чи усіх громадян країни без виключення, 
містять умови перетину кордону та перебування на території 
іншої з держави без оформлення візи у загальному чи спроще-
ному порядку. Водночас, безвізовий режим, який запрова-
джується у такий спосіб, не є абсолютним, оскільки можли-
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вість користуватись його перевагами безпосередньо залежить 
від дотримання низки умов: 

1) строків перебування громадян на території іншої з дер-
жав — сторін договору (наприклад, від 30 до 90 днів, залежно 
від типу угоди); 

2) наявності у громадян, визначених у цих угодах, докумен-
тів, на підставі яких можливе безвізове перетинання кордону. 

До речі, якщо порівняти ці угоди з угодами про спрощення 
візового режиму, то останні дозволяють громадянам перебува-
ти на території іншої з держав із візою, оформленою у спроще-
ному порядку, до 90 днів за період 180 днів (ч. 1 ст. 1 Угоди між 
Кабінетом Міністрів України та Урядом Ісландії про спрощен-
ня оформлення віз від 25.09.2013 р.23).

Таким чином, міжнародні договори про спрощення візового 
режиму та про скасування візового режиму становлять собою 
різновиди більш загальної групи — міжнародних договорів про 
лібералізацію візового режиму. При цьому, відрізняються вони 
між собою за низкою важливих критеріїв, а саме залежно від: 
строків перебування громадян; категорій громадян, на яких 
поширюються умови, викладені у договорах; документів, необ-
хідних для перетинання кордону та перебування на території 
іншої з держав; і, насамкінець, наявності/відсутності вимог з 
приводу обов’язкового оформлення віз у загальному чи спро-
щеному порядку. Перерахованим не вичерпуються існуючі від-
мінності положень договорів про візову лібералізацію за учас-
тю України, однак вони, на нашу думку, є основними та можуть 
бути предметом наступних досліджень.
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Tulba Kateryna. Comparative legal analysis of agreements on liberalization of 
visa regime in Ukraine`s treaties practice 

The article analyzes the main international agreements concluded by 
Ukraine, which stipulate the conditions for the simplification or the abolition 
of visa regimes for citizens of the contracting countries or certain categories 
thereof. According to the results of the analysis of the provisions of international 
agreements, the concept of liberalization of visa regime, simplification of visa 
regime and abolition of visa regime are formulated.

In addition, international agreements on visa liberalization, on simplification 
and abolition of visa regimes are classified according to certain criteria. Thus, 
the agreements on liberalization are classified depending on the status of the 
parties to the agreement, depending on the names of the international 
agreements, depending on the content, depending on the subjects of the 
international agreement distribution. The analysis of the provisions of 
international agreements on the visa liberalization was carried out according to 
its structure and content. The list of normative documents defining the general 
principles of legal provision of liberalization of visa regime is given. 

The article stipulates that agreements on simplification of the visa regime 
establish a number of conditions for crossing the state border, which are 
simplified in comparison with the general rules of crossing the border and 
staying in another state. For example, a lower fee for visa application process; 
the fee waiver for visa application process apply to certain categories of citizens; 
a reduced list of documents sufficient to confirm the purpose of the travel; 
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definition of the categories of citizens, who, in accordance with the procedure 
established by an international agreement, issue multiple-entry visas, etc. In 
addition, it is worth mentioning the simplification agreements, which completely 
establish / change the procedures for issuing visas, and the simplification 
agreements, which determine the separate conditions for issuing visas, as is the 
case with the Agreement between the Cabinet of Ministers of Ukraine and the 
Government of the Republic of Poland on the abolition of fees for issuing 
domestic visa signed 06.06.2012.

According to the results of the study, international agreements on the 
abolition of the visa regime are divided into two main types: those, who waiver 
the visa regime for certain categories of citizens; and those, who waiver the visa 
regime for all citizens. At the same time, agreements on the abolition of the visa 
regime, regardless of whether they relate to certain categories of citizens or all 
citizens of the country without exception, contain conditions for the border 
crossing and staying in the territory of another state without a visa in a general 
or simplified procedure. At the same time, the visa-free regime introduced in 
this way is not absolute, since the opportunity to use its advantages depends 
directly on compliance with a number of conditions, for example, the terms of 
stay of citizens in the territory of another of the contracting contries; the 
citizens specified in these agreements have the documents on the basis of which 
the visa-free crossing of the border is possible, etc. 

Thus, international agreements on the simplification of the visa regime and 
on the abolition of the visa regime are varieties of more general groups - 
international agreements on the liberalization of the visa regime. At the same 
time, they differ in a number of important criteria.

According to the results of the study, the importance of the comparative 
legal analysis has been determined for further improvement of the legal 
regulation of ensuring the right of a person to free movement.

Keywords: regime of visa liberalization, classification of international 
treaties, simplification of visa regime, abolition of visa regime, mutual travel of 
citizen.




